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 POSGRADO EN LINGÚÍSTICA  

MAESTRÍA EN LINGÜÍSTICA APLICADA/HISPÁNICA 
Programa de la actividad académica 

 
 Denominación: Método de campo lingüístico 

 
Tutor/a:   Hiroto Uchihara                                                                                                          
 

Clave: 
Semestre:  
2019-2 

Campo de conocimiento: 
Lingüística (Aplicada e Hispánica) 

No. Créditos:  
 

Carácter: Obligatoria/Optativa Horas Horas por semana Horas al semestre  

Tipo: Teórica 
Teoría: Práctica: 

4 64 32 32 

Modalidad: Curso Duración del programa: Semestral 

Actividad académica con seriación subsecuente:  
Actividad académica con seriación antecedente:  

Objetivo(s) del programa: 
Aprendemos las metodologías para establecer los contrastes segmentales y suprasegmentales de una 
lengua desconocida para desarrollar la ortografía práctica y transcribir los datos utilizándola, organizar los 
datos y hacer análisis lingüístico. 

Objetivo general: 
Obtener los datos lingüísticos confiables en el campo es indispensable, no solo para hacer investigación de 
lingüística, sino también para otras áreas. En este curso, aprendemos las metodologías para establecer los 
contrastes segmentales y suprasegmentales de una lengua desconocida para desarrollar la ortografía 
práctica y transcribir los datos utilizándola, organizar los datos y hacer análisis lingüístico. En este semestre, 
nos enfocamos en la elicitación de palabras y oraciones con un hablante nativo de una lengua indígena, 
para entender la estructura básica de esta lengua.    

Objetivos específicos:  

• que los alumnos tengan experiencias de trabajar con un hablante nativo de una lengua que los 
alumnos no conozcan, para entender la gramática de esa lengua;  

• (para que los alumnos entiendan el proceso de manejar los datos que recogen en el campo. 

Índice Temático 

Unidad Tema Horas 

 Teóricas Prácticas 

1 Introducción 2 2 
2 Elicitación de palabras (fonología) 10 10 

3 
 

Semántica 

8 8 
 

4 Elicitación de oraciones (sintaxis) 4 4 

5 Elicitación de las formas conjugadas y derivadas 6 8 

6 Conclusión 2 0 

Total de horas  32 32 

Suma total de horas: 64 

 
Contenido Temático desglosado 

Unidad  

Tema/subtemas 
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1.  Trabajo de campo lingüístico: ¿para qué y por qué? (Mosel 2007; Dixon 2010: Ch.9; Chelliah & de Reuse 
2011: Ch.2); descripción y documentación (Himmelmann 1998; 2007) 

Trabajo de campo y ética (Dwyer 2007; Bowern 2008: Ch.11) 

Técnicas de documentación y manejo de los datos (Austin 2007) 

Alfabeto fonético internacional; lista de Long List por Terrence Kaufman, Swadesh list 

2.  Fonología (Dixon 2010: cap.7) 

Establecer los contrastes segmentales y la ortografía práctica (Pike 1947; Hayes 2009: Ch.2; Seifart 2007) 

Establecer los contrastes tonales (Pike 1948; Longacre 1952; Cruz y Woodbury 2014) 

Organización de los datos y metadatos y anotación: Excel, ELAN (Schultze-Berndt 2007) 

Organización de los datos y metadatos y anotación: Excel, ELAN (Schultze-Berndt 2007) 

3.  Semántica (Vaux & Cooper 2003) 

Léxico, semántica léxica (Dixon 2010: cap.8; Haviland 2007) 

Etnoclasificación: etnobotánica, etnozoología (Foley 1994: cap.5), términos de parentesco (Foley 1994: 
cap.6), colores (Foley 1994: cap.7),  

partes del cuerpo (Enfield 2006; Enfield et al. 2006; Pérez Báez 2012); expresión del espacio (Foley 1997: 
cap.11; Bowerman & Pederson 1992), marco de referencia (Levinson 1996; O’Meara & Pérez Báez 2011; 
Pérez Báez ms) 

Semántica eventual: cut & break verbs (Brown 2007; Majid, Boster & Bowerman 2008) 

4.  Orden de palabra (Payne 1997: cap.4; Dryer 2007b) 

 

 Estructuras pragmáticamente marcadas (Payne 1997: cap.10): Negación (Dixon 2012: cap.21), 
Interrogación (Dixon 2012: cap.27), Imperativo y Foco 

5.  Morfología (Payne 1997: cap.2; Bickel & Nichols 2007; Haspelmath & Sims 2010: cap.1, 2) 

 Flexión nominal (Payne 1997: cap.5): número, género, posesión 

 Flexión verbal: marcación de persona y tiempo-aspecto-modo 

 Procesos derivativos: nominalización (Comrie & Thompson 2007), compuestos (Fabb 2001) 

 Categoría léxica (Payne 1997: cap.3; Schachter & Shopen 2007; Dixon 2012: cap.11, 12) 

6.  Conclusión (Campbell et al. 1986) 
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Vaux, Bert & Justin Cooper. 2003. Introduction to Linguistic Field Methods, Ch.4: Semantics. LINCOM Coursebooks in 

Linguistics. 
 
 

Estrategias didácticas: 
Exposición oral    ( X ) 
Exposición audiovisual   (   ) 
Ejercicios dentro de clase   ( X ) 
Ejercicios fuera del aula   ( X ) 
Lecturas obligatorias   (X ) 
Trabajo de Investigación   (X  ) 
Otro: 

Mecanismos de evaluación del  aprendizaje de los 
alumnos:  
Exámenes Parciales   (   ) 
Examen final escrito   (  ) 
Trabajos y tareas fuera del aula   ( X ) 
Exposición de seminarios por los alumnos ( X ) 
Participación en clase   ( X ) 
Asistencia    ( X ) 
Seminario    (   ) 
Otro: 

Perfil profesiográfico: 
 
El profesor deberá poseer amplios conocimientos y experiencia en los temas específicos y afines a esta 
actividad académica, así como en la investigación. Tener grado de maestro o doctor en Lingüística. 
 

 
 
 

 

Fecha: 23 de octubre, 2018  

 
 

 
 


